
OBJEDNÁVKA ČÍSLO/ORDER NO. ' 13/8/2024
Pokud navazuje na smlouvu, doplňte čislo jednaci/

lf re/ated to a contract, add the reference number:
Vystavena v Praze dne/

- 22.1.2024
lssued in Prague on:

DODAVATEL/SUPPLIER ODBĚRATEL/PURCHASER

Název/Name: Název/Name:

Gabriela Vrabliková OLYMP CENTRUM SPORTU MINISTERSTVA vnitra

SÍd|o/Registered oHice: SÍd|o/Registered oHice:

Za Cisařským mlýnem 1063/5

170 06 Praha 7

IČO/ID no.: IČO//D no.:

02650142 75151898
DIČ/Tax no.: DlČ/Tax no.:

neni plátce DPH
Datová schránka/Company electronic data storage: Datová schránka/Company e/ectronic data storage:

zxSks9a
Kontaktní osoba/Contact person: Kontaktní osoba/Contact person:

Gabriela Vrabliková
Bankovni spojen 1/Bank connection: Bankovni spojeni/Bank connection:

ČNB Praha 1
ČÍSĹO účtu/Bank account no.: Čislo účtu/Bank account no.:

Specifikace objednávky/Specijňcation of the order':

Masérské a regeneračni služby pro leden - červenec 2024

Termín a misto dodánI/De/ivery date and p/ace: Brno 01- 07 2024

Celková cena bez DPH/Tota/ price without VAT: DPH/VAT: "]"

Celková cena s DPH/ Tota/price with VAT: 90.000,- KČ
ZA ODBĚRATELE SCHVÁLIL/Approved on beha/f of the ZA DODAVATELE OBJEDNÁVKU PŘIjAL/Accepted on behalf of the
Purchaser: Supplier?
jméno a přijmenÍ/ Jméno a příjmeni/ . ,

Gabriela Vrablikova
Name and surname: Name and surname:
Podpis/Signature: Podpis/Signature:

Dne/On:
22.1.2024

Dne/On: 22.1.2024

Dodavatel souhlaslse zveřejněn/m ce/ého obsahu objednávky a proh/ašuje, že objednávka neobsahuje obchodni tajemstvi ani údaje, které by neměly být
zveřejněny. Pro přjpad, že by dodavatel zjistil, že ob/ednávka obsahuje obchodni tajemstvi; popř. údaje, které dle právn/ch předpisů nemajibýt zveřejněny,
zavazuje se bezodk/adně od přijetl tohoto formu/áře vyrozumět o této skutečnosti odběrate/e a do sedmi dnů předat objednate/i kopii formu/óře se
začerněnými údaji, které nemaji být zveřejněnyjThe Supp/ier agrees to disc/ose the fu/l content of the order and declares that the order does not contain trade
secrets or information that shou/d not be disc/osed. ln the event that the Supp/ier discovers that the order contains trade secrets or data that shou/d not be
disc/osed according to /ega/ regu/ations, the Supp/ier undertakes to notifý the Purchaser of this fact immediately upon receipt of this form and to provide the
Purchaser with a copy of the order, within seven days, with the data that shou/d not be disc/osed, which will be b/acked out.

Při nedodrženi term/nu dodánl Vóm bude účtována sm/uvni pokuta ve výši 0,05% z fakturované Částky za každý den prod/enL Na faktuře uvádějte čis/o našl
objednávky. Sp/atnost faktuiy je 14 dnL/Fai/ure to meet the de/ivery dote will resu/t in a pena/ty of 0. 05% of the invoiced amount for each day of delay. please
state our order number on your invoice. The invoice is due within 14 days.

1 Čís/o objednóvky přidě/u/e odpovědnó osoba Odběrate/e. /The order number is ossigned by the responsib/e person of the Purchaser.
2 Spec/fikace zbožVs/užby v textu objednávky musi být shodná se specľ/íkacl' zboži na faktuře (a pokud je rovněž sm/ouva, tak shoda is textem sm/ouvy/jThe specijfícation
of the goods/services ln the text of the order must matched to the spec(/ícation of the goods on the invoice (and Ľf there is a/so a contract, the same with the text of the
contract).
3 Vsouladu s legis/ativou české repub/iky, je nutné podepsat tento formu/óř v připadě, kdy objednóvka nenl potvrzeno na záklodě jiného p/semného jedncini (nopř.
e/ektronická komunikace/.//n accordance with the /egis/ation 0/ the Czech Republic, it is necessaiy to sign this fo'm if the order is not con/írmed by other written
commun/cation (e. g. electronic communication).


